📅 Leçon d’Hindi – Murli du 16 mars 2026

 Phrase du Murli du 16 mars 2026

📜 Hindi 
गाते भी हैं ईश्वर की गत मत न्यारी है।

🔤 Translittération 
gāte bhī haĩ īśvar kī gat mat nyārī hai.

💬 Traduction
On chante aussi que les voies et la sagesse de Dieu sont uniques (extraordinaires / incompréhensibles).

📚 Vocabulaire
· गाते हैं (gāte haĩ) — ils chantent, on chante
· भी (bhī) — aussi, également
· ईश्वर (īśvar) — Dieu, le Seigneur
· की (kī) — de (marque du possessif féminin)
· गत (gat) — manière d’agir, mouvement, façon de fonctionner
· मत (mat) — opinion, pensée, enseignement, direction
· न्यारी (nyārī) — unique, particulière, extraordinaire
· है (hai) — est

⚙️ Grammaire
1️⃣ Le verbe habituel : गाते हैं
Le verbe vient de गाना (gānā) — chanter.
गाते हैं signifie littéralement :
 👉 « ils chantent »
Mais en hindi religieux ou proverbial, cela signifie souvent :
👉 « on dit » / « on chante traditionnellement »
Donc la phrase commence par l’idée :
“On dit aussi que…”

2️⃣ La construction possessive : ईश्वर की
Le hindi utilise :
· का / की / के pour exprimer « de ».
L’accord se fait avec le mot qui suit.
Ici :
ईश्वर की
 = « de Dieu »

3️⃣ L’expression idiomatique : गत मत
Cette combinaison est ancienne et assez littéraire.
· गत (gat) : la manière d’agir, le fonctionnement, la voie
· मत (mat) : la pensée, l’opinion, la direction, l’enseignement
Ensemble :
गत मत signifie approximativement :
· les voies et la sagesse
· la manière d’agir et la pensée
· la logique profonde
Donc :
ईश्वर की गत मत
 = les voies et la sagesse de Dieu

4️⃣ L’adjectif न्यारी
न्यारा / न्यारी / न्यारे signifie :
· unique
· différent de tout le reste
· extraordinaire
Ici :
न्यारी है
 = « est unique / exceptionnelle »

🌿 Sens culturel de l’expression
Cette phrase est très connue dans la culture religieuse nord-indienne.
On trouve des expressions proches dans les bhajans et les proverbes :
· ईश्वर की लीला न्यारी है
· प्रभु की लीला अपरम्पार है
Elles expriment l’idée que :
👉 Dieu agit d’une manière qui dépasse la compréhension humaine.
C’est très proche de l’expression occidentale :
👉 « Les voies de Dieu sont mystérieuses. »

🌟 Interprétation dans l’enseignement des Brahma Kumaris
Dans les enseignements des Brahma Kumaris, cette phrase est souvent citée pour montrer quelque chose :
Les gens chantent cette phrase, mais ils ne savent pas ce qu’elle signifie réellement.
Selon cette interprétation :
· मत (mat) = les directives ou l’enseignement de Dieu
· गत (gat) = la manière dont Dieu agit dans le drama du monde
Donc la phrase peut être comprise comme :
👉 La façon d’agir de Dieu et ses enseignements sont uniques.
Mais les BK expliquent que ces voies ne sont pas mystérieuses pour toujours : 
Dieu vient révéler la connaissance qui permet de les comprendre.

✅ Sens global de la phrase
La phrase souligne que :
· Les gens chantent que les voies de Dieu sont uniques
· Mais ils ne connaissent pas réellement ces voies.

💬 Traduction naturelle
👉 On chante aussi que les voies et la sagesse de Dieu sont uniques.
ou
👉 On dit aussi que les voies de Dieu sont extraordinaires et incompréhensibles.
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